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SELETUSKIRI 

1. ETTEPANEKU TAUST 

• Ettepaneku põhjused ja eesmärgid 

Euroopa Liidu üheksa äärepoolseimat piirkonda – Guadeloupe, Prantsuse Guajaana, 

Martinique, Mayotte, Réunion ja Saint-Martin (Prantsusmaa), Assoorid ja Madeira (Portugal) 

ning Kanaari saared (Hispaania) – asuvad Kariibi mere piirkonnas, Lõuna-Ameerikas, Atlandi 

ookeanis ja India ookeanis ning neis elab viis miljonit kodanikku. 

Need piirkonnad seisavad silmitsi struktuursete probleemidega ja püsivate piirangutega oma 

arengus. Neiks piiranguteks, mida tunnistatakse Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi 

toimimise leping) artiklis 349, on muu hulgas kaugus, isoleeritus, kliimatundlikkus ja 

majanduslik sõltuvus mõnest sektorist. Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 349 on ette 

nähtud erimeetmed selliste territooriumide toetamiseks, sealhulgas ELi õiguse kohaldamine 

neis piirkondades nende vajadusi arvestades ning erieeskirjad nende juurdepääsu kohta ELi 

fondidele ja programmidele. 

Hoolimata kõnealustest sätetest ja olemasolevatest ELi strateegiatest võivad teatavad ELi 

määrused, mis on kavandatud peamiselt Mandri-Euroopa jaoks, põhjustada äärepoolseimatele 

piirkondadele ebaproportsionaalset koormust. Näiteks ei pruugita põllumajandus-, maksu-, 

keskkonna- ja kalanduseeskirjades täielikult arvesse võtta nende piirkondade ainulaadseid 

tingimusi, mis toob neis piirkondades kaasa suuremad kulud, turumoonutused ja majanduslike 

võimaluste kasutamata jätmise. 

Äärepoolseimaid piirkondi käsitlevas õigusaktide paketis keskendutakse viiele peamisele 

valdkonnale, kus on vaja ELi õigusakte sihipäraselt kohandada, et võtta arvesse 

äärepoolseimate piirkondade eripära, tagada neile võrdsed tingimused teiste ELi 

territooriumidega, vähendada nende halduskoormust ja avada nende majanduslik potentsiaal, 

järgides samal ajal täielikult ELi laiemaid poliitikaeesmärke. 

Käesolevas nõukogu otsuse ettepanekus keskendutakse maksustamisele ja eelkõige 

Prantsusmaa äärepoolseimate piirkondade dokimaksu korrale. 

Dokimaks on Guadeloupe’il, Prantsuse Guajaanas, Martinique’il, Mayotte’il ja Réunionil 

kohaldatav tarbimismaks, mis on ette nähtud nii imporditud kaupadele kui ka müügikohas 

kohapeal valmistatud kaupadele. Kuigi ELi lepingu sätted keelavad üldjuhul kohalike ja EList 

pärit toodete diferentseeritud maksustamise, võimaldab ELi toimimise lepingu artikkel 349 

võtta struktuursete piirangute kõrvaldamiseks kohandatud meetmeid, nagu 

dokimaksuvabastused või -vähendused teatavate toodete puhul, mida valmistatakse 

Prantsusmaa äärepoolseimates piirkondades. 

Nõukogu otsuse (EL) 2021/991 (kehtib 1. jaanuarist 2022 kuni 31. detsembrini 2027) kohaselt 

lubatakse Prantsusmaal kohaldada I lisas (loetelud A ja B) loetletud kohapeal valmistatud 

toodete suhtes dokimaksuvabastusi või -vähendusi, kusjuures lubatav maksuerinevus on kuni 

20 protsendipunkti (loetelu A) või 30 protsendipunkti (loetelu B) võrreldes imporditud 

samaväärse kaubaga. 

I lisas esitatud tollinomenklatuuri koodid määrati kindlaks 2021. aastal, lähtudes ELi 

kõnealuse aasta tariifse klassifikatsiooni süsteemist. ELi kombineeritud nomenklatuuri (CN) 

ajakohastatakse siiski igal aastal, mistõttu on mõned 2021. aasta koodid aegunud või praeguse 

klassifikatsiooniga vastuolus. Piirkondlikud ametiasutused peavad kohaldama dokimaksu 

määrasid, kasutades uusimaid CN-koode, mis võib tekitada õiguskindlusetust küsimuses, kas 

teatavad kaubad vastavad endiselt diferentseeritud maksustamise tingimustele. 
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Käesoleva nõukogu otsusega lubatakse muuta viit CN-koodi nende kaupade loetelus, mille 

suhtes võib kohaldada diferentseeritud dokimaksu, et tagada kooskõla ühise tollitariifistiku 

nomenklatuuri viimase klassifikatsiooniga. 

 

Lisaks võimaldab 22 uue CN-koodi lisamine kohaldada madalamat dokimaksumäära uute 

kohalike toodete suhtes, mis aitab äärepoolseimate piirkondade majandusel mitmekesistuda ja 

areneda. 

Dokimaksu kohaldamise pikendamine 2030. aastani tagab prognoositavuse ja õiguskindluse, 

võimaldades ettevõtjatel teha äärepoolseimates piirkondades pikemaajalisi 

investeerimisotsuseid. 

• Kooskõla poliitikavaldkonnas praegu kehtivate õigusnormidega 

Komisjon on järgemööda võtnud vastu strateegiaid (2004., 2007., 2008., 2012., 2017. ja 2022. 

aastal), mille eesmärk on lahendada äärepoolseimate piirkondade erivajadused ning millel on 

olnud positiivne mõju nende piirkondade arengule ja territoriaalsele ühtekuuluvusele. 

Viimane, 2022. aasta strateegia „Seame inimesed esikohale, kindlustame kestliku ja kaasava 

majanduskasvu, avame ELi äärepoolseimate piirkondade potentsiaali“1 on täielikult 

rakendatud ja andnud positiivseid tulemusi. 

Siiski on äärepoolseimad piirkonnad oma arengu, elatustaseme ning põhivajaduste kaetuse ja 

põhiteenustele juurdepääsu osas ülejäänud EList endiselt maha jäänud. Komisjon kuulutas 

ühtekuuluvuspoliitika vahehindamist käsitlevas teatises2 (vastu võetud 1. aprillil 2025) välja 

nende piirkondade strateegia. Äärepoolseimate piirkondade strateegia on üks peamisi 

prioriteete Euroopa Liidu olukorda puudutavas 2025. aasta kavatsusavalduses (10. september 

2025) ja see on lisatud komisjoni 2026. aasta tööprogrammi3. 

Kooskõlas 2024.–2029. aasta poliitiliste suunistega4 ja nõukogu 10. märtsi 2025. aasta 

järeldustega (6787/25) ühtekuuluvuse ja ühtekuuluvuspoliitika kohta pärast 2027. aastat,5 

tuleb rakendada ambitsioonikat ja kohapõhist lähenemisviisi, et parandada äärepoolseimates 

piirkondades elava viie miljoni ELi kodaniku elutingimusi. 

• Kooskõla muude liidu tegevuspõhimõtetega 

Strateegia ja äärepoolseimate piirkondade regulatiivse paketi eesmärk on edendada 

territoriaalset ühtekuuluvust, aidates seeläbi kaasa sotsiaalset õiglust, konkurentsivõimet ja 

jõukust käsitlevate poliitiliste eesmärkide saavutamisele. 

Nõukogu otsuse ettepanek on kooskõlas nõukogu otsusega (EL) 2021/991 kehtestatud üldise 

õigusraamistikuga ja piirdub kõnealuse otsuse sihipärase muutmisega. 

 
1 COM(2022) 198 final. 
2 COM(2025) 163 final.  
3 COM(2025) 870 final.  
4 “Europe’s choice” Political Guidelines for the next European Commission 2024-2029, Strasbourg 18 

July 2024. 
5 Nendes järeldustes rõhutatakse vajadust avada ELis äärepoolseimate piirkondade kogu potentsiaal ning 

kutsutakse komisjoni üles kasutama täielikult ära võimalusi, mida pakub ELi toimimise lepingu artikkel 

349 (mille eesmärk on edendada nende piirkondade omavahelist integratsiooni), et kehtestada 

kohandatud eeskirjad 2027. aasta järgses ühtekuuluvuspoliitikas ja muudes seadusandlikes 

ettepanekutes. 



ET 3  ET 

2. ÕIGUSLIK ALUS, SUBSIDIAARSUS JA PROPORTSIONAALSUS 

• Õiguslik alus 

ELi toimimise lepingu artikkel 349 on ettepaneku ainus õiguslik alus. See säte võimaldab 

nõukogul võtta komisjoni ettepaneku põhjal ja pärast konsulteerimist Euroopa Parlamendiga 

vastu erimeetmeid, mille eesmärk on näha ette aluslepingute kohaldamise tingimused 

äärepoolseimate piirkondade suhtes. Need meetmed hõlmavad ühist poliitikat, eelkõige 

sellistes valdkondades nagu tolli- ja kaubanduspoliitika, maksupoliitika, vabatsoonid, 

põllumajandus- ja kalanduspoliitika, toorainete ja hädavajalike tarbekaupadega varustamise 

tingimused, riigiabi ning struktuurifondidele ja liidu horisontaalprogrammidele ligipääsu 

tingimused. 

• Subsidiaarsus (ainupädevusse mittekuuluva valdkonna puhul) 

Liikmesriigid ja äärepoolseimad piirkonnad üksi ei suuda kõrvaldada konkreetseid piiranguid, 

mis takistavad äärepoolseimate piirkondade sotsiaal-majanduslikku arengut, kuna need 

piirkonnad vajavad ELi tasandi valdkonnaüleseid meetmeid, eelkõige juhul, kui nende 

konkreetsetel probleemidel on piirkondadevaheline ja/või riikidevaheline mõõde või nende 

probleemide lahendamine nõuab ELi valdkondlike õigusaktide kohandamist ja ühtlustamist. 

• Proportsionaalsus 

Ettepanekuga kohandatakse ELi õiguse sätteid äärepoolseimate piirkondade eriliste 

iseärasustega, nagu on sedastatud ELi toimimise lepingu artiklis 349, sellises ulatuses, mis on 

rangelt vajalik kindlakstehtud regulatiivsete probleemide lahendamiseks. Seega on üldine 

mõju lihtsustamise aluseks olevate ELi valdkondlike õigusaktide eesmärkide saavutamisele 

või ELile tervikuna minimaalne. 

• Vahendi valik 

Käesolev ettepanek koosneb nõukogu otsusest, millega muudetakse nõukogu otsust 2021/991. 

3. JÄRELHINDAMISE, SIDUSRÜHMADEGA KONSULTEERIMISE JA MÕJU 

HINDAMISE TULEMUSED 

• Praegu kehtivate õigusaktide järelhindamine või toimivuse kontroll 

Ei kohaldata. 

• Konsulteerimine sidusrühmadega 

Komisjon on pidanud ulatuslikke konsultatsioone sidusrühmade, avaliku sektori asutuste, 

ettevõtjate, liikmesriikide ja üldsusega. 

Käesoleva ettepaneku ettevalmistamiseks viidi läbi järgmised konsultatsioonid: 

– sihtkonsultatsioon üheksa äärepoolseima piirkonna ametiasutuste ja asjaomaste 

liikmesriikide (Prantsusmaa, Hispaania ja Portugal) valitsustega; 

– kõrgetasemeline foorum äärepoolseimate piirkondade juhtide ja asjaomaste 

liikmesriikide esindajatega ministrite tasandil; 

– tagasisidekorje; 

– dialoog rakendamise üle (21. aprillil 2026 Brüsselis ja veebis), millesse kaasati 

üheksa äärepoolseima piirkonna sidusrühmad. 
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Komisjon avaldas regulatiivse paketi kohta tagasisidekorje veebisaidil „Avaldage arvamust!“: 

Õigusaktide lihtsustamise pakett ELi äärepoolseimate piirkondade jaoks. Tagasisideperiood 

kestis 17. novembrist 2025 kuni 12. jaanuarini 2026. Kogu tagasisidekorje on avaldatud 

veebisaidil „Avaldage arvamust!“. 

Tagasisidekorjele saadi 137 vastust kokku 91 osalejalt, kes esindasid erinevaid 

sidusrühmi. Pärast tähtaega esitati e-posti teel veel neli vastust, mida võeti samuti 

arvesse. Seega oli tagasisidekorjes kokku 95 osalejat.  

• Eksperdiarvamuste kogumine ja kasutamine 

Tõendeid selle kohta, et ELi toimimise lepingu artikli 349 tõhusam ja järjepidevam 

kohaldamine võimaldab kohandada ELi õigusakte, poliitikat ja programme äärepoolseimate 

piirkondade vajadustega ning suurendada nende juurdepääsu siseturule lihtsustatud, 

paindlikuma ja kohandatud lähenemisviisi abil, võib leida ka hiljutistest uuringutest ja 

aruannetest, mis sisaldavad analüüsiandmeid ja soovitusi, sealhulgas: 

– komisjoni aruanne, mis käsitleb äärepoolseimate piirkondade strateegia kohta 2022. 

aastal esitatud teatise rakendamist6 ja sellega seotud komisjoni talituste 

töödokument;7 

– uuring elutingimuste ja teatavate põhivajaduste kaetuse kohta ELi äärepoolseimates 

piirkondades;8 

– uuring COVID-19 pandeemia mõju kohta äärepoolseimatele piirkondadele;9 

– uuring äärepoolseimate piirkondade kalavarusid käsitlevate andmete kogumise 

kohta;10 

– äärepoolseimate piirkondadega seotud toetav uuring kõrvalisele asukohale ja 

saarelisele asendile vastavate valikmeetmete programmi (POSEI) kohta;11 

– asjakohased OECD uuringud äärepoolseimate piirkondade kohta;12 

– teiste ELi institutsioonide, akadeemiliste ringkondade, asjaomaste sidusrühmade ja 

valitsusväliste organisatsioonide uuringud. 

• Mõjuhinnang 

Käesoleva ettepaneku kohta mõjuhinnangut ei koostatud, kuna kavandatud muudatused, mida 

kohaldatakse üksnes viie Prantsusmaa äärepoolseima piirkonna (Guadeloupe, Prantsuse 

Guajaana, Martinique, Mayotte ja Réunion) suhtes, on sihipärased ja piiratud ulatusega. 

Muudatusettepanekud põhinevad järgmisel: 

 
6 COM(2024) 435 final. 
7 SWD(2024) 227 final. 
8 Euroopa Komisjon, regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat ja ECORYS „Study on living conditions 

and access to selected basic needs: final report“, Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 

2024.  
9 Euroopa Komisjon ning regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat „Study on the impact of the COVID-

19 pandemic on the outermost regions (OR) – Final report.“ Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete 

Talitus, 2022. 
10 Euroopa Komisjon ning Euroopa Kliima, Taristu ja Keskkonna Rakendusamet „Overview of the State 

of Data Collection and Scientific Advice in the EU ORs, with Case Study on a Roadmap towards 

Regular Stock Assessment in French Guiana“. Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2022. 
11 Euroopa Komisjoni põllumajanduse ja maaelu arengu peadirektoraat „Evaluation support study of the 

EU support schemes for agriculture in the outermost regions (POSEI) and smaller Aegean islands 

(SAI)“. Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2024. 
12 Näiteks: OECD (2023), „Innovative agro-food industries in the EU Outermost Regions“, OECD 

arengupoliitika dokumendid, nr 49, OECD Publishing, Pariis. 

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/15714-Regulatory-simplification-package-for-the-EUs-outermost-regions_et
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– ainulaadne geograafiline ja klimaatiline olukord, mis põhjendab ELi õigusaktide 

spetsiaalset kohandamist; 

– aluseks olevate õigusaktide olemasolevad mõjuhinnangud;13 

– komisjoni uuringud ja aruanded, mis tõendavad piirkondade vajadust toetuse järele;14 

– piiratud poliitilised alternatiivid, kuna praeguse olukorra säilitamine avaldaks 

negatiivset mõju nende piirkondade arengule. 

Ettepanekuga ei nähta ette olulisi poliitilisi muudatusi, vaid kohandatakse kehtivaid õigusakte 

konkreetsetes ja sihipärastes küsimustes, kahjustamata seejuures liidu üldisemate eesmärkide 

saavutamist. Ettepanekule on lisatud komisjoni talituste töödokument, milles muudatusi 

põhjendatakse ja esitatakse võimaluse korral andmed nende eeldatava mõju kohta. 

Tagasisidekorje raames saadud vastused on võimaldanud kavandatud muudatusi põhjendada 

asjakohase taustteabega. 

• Õigusnormide toimivus ja lihtsustamine 

Käesoleva ettepaneku eesmärk on kõrvaldada ELi õigusaktides esinevad kitsaskohad, mis on 

seotud konkreetsete piirangutega, millega äärepoolseimad piirkonnad silmitsi seisavad. 

• Põhiõigused 

Käesolevat määrust rakendatakse kooskõlas põhiõiguste hartaga. 

4. MÕJU EELARVELE 

Ettepanek ei mõjuta liidu eelarvet. 

5. MUU TEAVE 

• Rakenduskavad ning järelevalve, hindamise ja aruandluse kord 

Ei kohaldata. 

• Selgitavad dokumendid (direktiivide puhul) 

Ei kohaldata. 

• Ettepaneku sätete üksikasjalik selgitus 

Nõukogu otsuse ettepanekuga muudetakse nõukogu otsust (EL) 2021/991 järgmiselt. 

– I lisasse lisatakse järgmine uus äärepoolseima piirkonna Guadeloupe’i tariifikood: 

plast ja plasttooted (3921 11 00); 

– I lisasse lisatakse järgmised äärepoolseima piirkonna Réunioni tariifikoodid: 

loomsed saadused (0511 91 90), köögivili (0714 20 90), rasvad ja õlid (1517 90 91), 

tsement (2523 29 00), kemikaalid (2804 30 00, 2811 21 00), paberist ja papist tooted 

(4819), raud- ja terastooted (7306 90 00); 

 
13 Komisjoni talituste töödokument, mis on lisatud dokumendile „Ettepanek: nõukogu otsus dokimaksu 

kohaldamise kohta Prantsusmaa äärepoolseimates piirkondades ja millega muudetakse otsust nr 

940/2014/EL“ (SWD(2021) 44 final). 
14 Euroopa Komisjon, maksunduse ja tolliliidu peadirektoraat ning Economisti Associati, „Study on 

Specific Tax Regimes for Outermost Regions Belonging to France and Spain: final report“, 

Luksemburg, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2020. 
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– I lisasse lisatakse järgmised äärepoolseima piirkonna Prantsuse Guajaana 

tariifikoodid: riis (1006 30 98, 1006 30 99, 1006 40 00), keemiatööstuse ja sellega 

seotud tööstusharude tooted (3506 99 00, 3808 92), puit ja puittooted (4410 11 90, 

4411 94 90), paberist ja papist tooted (4819 10 00); 

– I lisasse lisatakse järgmised äärepoolseima piirkonna Martinique’i tariifikoodid: 

loomsed saadused (0209 10), puit ja puittooted (4404 10 00, 4411 94 90), klaas ja 

klaastooted (7005, 7007 29 00); 

– teatavatel juhtudel muudetakse I lisas esitatud koode äärepoolseimate piirkondade 

Guadeloupe’i, Réunioni, Prantsuse Guajaana ja Martinique’i puhul, asendades need 

lihtsustamise eesmärgil neljakohaliste tariifikoodidega. Nende muudatustega 

laiendatakse I lisaga hõlmatud uute toodete valikut; 

– ühtlustatakse I lisas esitatud tariifikoodid ELi kombineeritud nomenklatuuriga; 

– nähakse ette maksustamiskorra kehtivus kuni 31. detsembrini 2030; 

– nähakse hindamisaruande komisjonile esitamise tähtajaks ette 30. september 2028; 

– ajakohastatakse II lisas esitatud tabeleid, mida Prantsusmaa peab hindamisaruande 

jaoks täitma; 

– antakse komisjonile volitused ajakohastada pärast iga-aastase nomenklatuuri 

vastuvõtmist kõlblike toodete loetelu, tagades seeläbi, et meetmed jäävad 

asjakohaseks ja tõhusaks, ilma et oleks vaja korduvat seadusandlikku sekkumist. 
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2026/0260 (CNS) 

Ettepanek: 

NÕUKOGU OTSUS, 

millega muudetakse otsust (EL) 2021/991 dokimaksu kohta Prantsusmaa 

äärepoolseimates piirkondades 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 349, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parlamentidele, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi arvamust,1 

toimides seadusandliku erimenetluse kohaselt 

ning arvestades järgmist: 

(1) Aluslepingu sätted, mida kohaldatakse Prantsusmaa äärepoolseimate piirkondade 

suhtes, ei võimalda põhimõtteliselt teha maksustamisel vahet kohalike toodete ja 

Prantsuse emamaalt või teistest liikmesriikidest pärit toodete vahel. Euroopa Liidu 

toimimise lepingu artiklis 349 on siiski ette nähtud võimalus kehtestada 

äärepoolseimate piirkondade jaoks erimeetmed, võttes arvesse nende majanduslikku ja 

sotsiaalset olukorda mõjutavaid püsivaid piiranguid. 

(2) Prantsusmaa äärepoolseimaid piirkondi mõjutavad tõsiselt kaugus, isoleeritus, väike 

pindala, rasked looduslikud olud ja kliima. Nende kohalik majandus sõltub suuresti 

tooraine ja energia impordist, nõuab suuremaid varusid ning nende siseturud on 

piiratud ja eksporditegevus väike. Lisaks sõltuvad kohalikud omavalitsused suurel 

määral dokimaksudest, mis on maksud kaupade impordilt, olenemata nende päritolust, 

ning tootmistegevusega tegelevate isikute poolt tasu eest tehtud kaubatarnetelt. Nende 

ebasoodsate konkurentsitingimuste koosmõju suurendab tootmiskulusid. Seega oleks 

kohapeal valmistatud kaupade omahind ilma erimeetmeteta vähem 

konkurentsivõimeline kui mujal toodetud samaväärsete kaupade oma, isegi kui võtta 

arvesse nende vedamise kulusid Prantsusmaa äärepoolseimatesse piirkondadesse. 

Seetõttu on vaja sihipärast toetust, et toetada kohalikku tootmist ja seeläbi tugevdada 

kohaliku tööstuse konkurentsivõimet. 

(3) Selleks et tagada kohapeal valmistatud kaupade konkurentsivõime impordist tuleneva 

tugeva konkurentsi tingimustes ja säilitada seeläbi kohaliku tootmise elujõulisus, 

lubatakse otsusega (EL) 2021/9912 Prantsusmaal kohaldada kuni 31. detsembrini 2027 

dokimaksuvabastusi või -vähendusi teatavate toodete suhtes, mida valmistatakse 

kohapeal äärepoolseimates piirkondades Guadeloupe’il, Prantsuse Guajaanas, 

Martinique’il, Mayotte’is ja Réunionil. Kõnealuse otsuse I lisas on loetletud 

 
1 ELT C , , lk . 
2 Nõukogu 7. juuni 2021. aasta otsus (EL) 2021/991 dokimaksu kohta Prantsusmaa äärepoolseimates 

piirkondades ja millega muudetakse otsust nr 940/2014/EL (ELT L 221, 21.6.2021, lk 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2021/991/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2021/991/oj
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konkreetsed tooted, mille suhtes võib kohaldada maksuvabastust või -vähendust. 

Olenevalt asjaomasest tootest võib kohapeal valmistatud kaupade ja muude toodete 

maksumäära erinevus olla kuni 20 või 30 protsendipunkti. 

(4) Prantsusmaa on taotlenud otsusega (EL) 2021/991 kehtestatud süsteemi pikendamist 

pärast 31. detsembrit 2027 ning kõnealuse otsuse I lisas esitatud loetelu 

ajakohastamist, et võtta arvesse muudatusi liidu kombineeritud nomenklatuuris ja 

lisada loetellu uusi tooteid. Prantsusmaa selgitas, et ehkki eespool loetletud 

ebasoodsad konkurentsitingimused on jäänud püsima, on otsuses nr 2021/991/EL 

sätestatud maksusüsteem võimaldanud säilitada ja teatavatel juhtudel arendada 

kohalikku tootmist, ilma et see oleks häirinud väliskaubandust või toonud kaasa 

ettevõtjate lisakulude ülemäärast hüvitamist. Täpsemalt on Prantsusmaa esitanud 

komisjonile asjaomastes äärepoolseimates piirkondades valmistatud toodete loetelu 

ning teinud ettepaneku kohaldada iga toote puhul kuni 20 või 30 protsendipunkti 

suurust diferentseeritud maksumäära. Taotlus ei hõlma Prantsusmaa äärepoolseimat 

piirkonda Saint Martini. 

(5) Prantsusmaa taotlust tuleks pidada põhjendatuks, kuna liidu kombineeritud 

nomenklatuur muutub igal aastal ja seetõttu võivad teatavad koodid aeguda. Seepärast 

tuleks koode ajakohastada ja need peaksid sisaldama piiratud arvu lisakoode, et tagada 

meetmete järjepidevus ja tõhusus.  

(6) Maksustamiskord peaks kehtima kuni 31. detsembrini 2030, et tagada ettevõtjatele 

õiguskindlus ja toetada asjaomastes äärepoolseimates piirkondades kohapeal 

valmistatud kaupade konkurentsivõimet. Et komisjon saaks hinnata, kas erandit 

põhjendavad tingimused on endiselt täidetud, peaks Prantsusmaa esitama komisjonile 

hindamisaruande hiljemalt 30. septembriks 2028. Sellest tulenevalt tuleks otsuse (EL) 

2021/991 II lisa tabeleid muuta, et lisada sinna aastad kuni 2027. aastani. 

(7) Selleks et tagada meetmete jätkuv asjakohasus ja tõhusus pärast kombineeritud 

nomenklatuuri iga-aastast ajakohastamist vastavalt nõukogu määruse (EMÜ) nr 

2658/873 artiklile 12, tuleks anda komisjonile õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 

toimimise lepingu artikliga 290 vastu õigusakte, et muuta igal aastal nende toodete 

loetelu, mille suhtes võib Prantsusmaa äärepoolseimates piirkondades kohaldada 

dokimaksuvabastust või -vähendust. On eriti oluline, et komisjon viiks oma 

ettevalmistava töö käigus läbi asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas ekspertide 

tasandil, ja et kõnealused konsultatsioonid viidaks läbi kooskõlas 13. aprilli 

2016. aasta institutsioonidevahelises parema õigusloome kokkuleppes sätestatud 

põhimõtetega4. Selleks et tagada võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 

ettevalmistamises, saavad Euroopa Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 

liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning nende ekspertidel on alati juurdepääs 

komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, kus arutatakse delegeeritud õigusaktide 

ettevalmistamist. 

(8) Otsust (EL) 2021/991 tuleks seetõttu vastavalt muuta.  

(9) Selleks et tagada otsusega (EL) 2021/991 loodud süsteemi järjepidev kohaldamine, 

tuleks käesolevat otsust kohaldada alates 1. jaanuarist 2027, 

 
3 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus (EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise 

tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 7.9.1987, lk 1, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 
4 OJ L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsust (EL) 2021/991 muudetakse järgmiselt. 

(1) Artiklit 1 muudetakse järgmiselt: 

(a) lõikes 1 asendatakse kuupäev „31. detsembrini 2027“ kuupäevaga 

„31. detsembrini 2030“; 

(b) lisatakse lõige 4: 

„4. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 3a vastu delegeeritud õigusakte I 

lisa muutmiseks, et pärast kombineeritud nomenklatuuri iga-aastast ajakohastamist 

parandada tariifirubriike või lisada uusi tooteid, et tagada meetmete järjepidevus ja 

tõhusus.“; 

(2) artiklis 3 asendatakse kuupäev „30. septembriks 2025“ kuupäevaga „30. septembriks 

2028“; 

(3) lisatakse artikkel 3a: 

„Artikkel 3a 

1. Komisjonile antakse õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte käesolevas 

artiklis sätestatud tingimustel. 

2. Artikli 1 lõikes 4 osutatud õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte antakse 

komisjonile alates [käesoleva otsuse jõustumise kuupäev] kuni 31. detsembrini 2030. 

3. Euroopa Parlament ja nõukogu võivad artikli 1 lõikes 4 osutatud volituste 

delegeerimise igal ajal tagasi võtta. Tagasivõtmise otsusega lõpetatakse otsuses 

nimetatud volituste delegeerimine. Otsus jõustub järgmisel päeval pärast selle 

avaldamist Euroopa Liidu Teatajas või otsuses nimetatud hilisemal kuupäeval. See ei 

mõjuta juba jõustunud delegeeritud õigusaktide kehtivust. 

4. Enne delegeeritud õigusakti vastuvõtmist konsulteerib komisjon kooskõlas 

13. aprilli 2016. aasta institutsioonidevahelises parema õigusloome kokkuleppes 

sätestatud põhimõtetega iga liikmesriigi määratud ekspertidega. 

5. Niipea kui komisjon on delegeeritud õigusakti vastu võtnud, teeb ta selle samal 

ajal teatavaks Euroopa Parlamendile ja nõukogule. 

6. Artikli 1 lõike 4 alusel vastu võetud delegeeritud õigusakt jõustub üksnes 

juhul, kui Euroopa Parlament ega nõukogu ei ole kahe kuu jooksul pärast õigusakti 

teatavakstegemist Euroopa Parlamendile ja nõukogule esitanud selle kohta 

vastuväidet või kui Euroopa Parlament ja nõukogu on enne selle tähtaja möödumist 

komisjonile teatanud, et nad ei esita vastuväidet. Euroopa Parlamendi või nõukogu 

algatusel pikendatakse seda tähtaega kahe kuu võrra.“; 

(4) I lisa asendatakse käesoleva otsuse I lisas esitatud tekstiga; 

(5) II lisa asendatakse käesoleva otsuse II lisas esitatud tekstiga. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2027. 
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Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud Prantsuse Vabariigile. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 


	1. ETTEPANEKU TAUST
	• Ettepaneku põhjused ja eesmärgid
	• Kooskõla poliitikavaldkonnas praegu kehtivate õigusnormidega
	• Kooskõla muude liidu tegevuspõhimõtetega

	2. ÕIGUSLIK ALUS, SUBSIDIAARSUS JA PROPORTSIONAALSUS
	• Õiguslik alus
	• Subsidiaarsus (ainupädevusse mittekuuluva valdkonna puhul)
	• Proportsionaalsus
	• Vahendi valik

	3. JÄRELHINDAMISE, SIDUSRÜHMADEGA KONSULTEERIMISE JA MÕJU HINDAMISE TULEMUSED
	• Praegu kehtivate õigusaktide järelhindamine või toimivuse kontroll
	• Konsulteerimine sidusrühmadega
	Tagasisidekorjele saadi 137 vastust kokku 91 osalejalt, kes esindasid erinevaid sidusrühmi. Pärast tähtaega esitati e-posti teel veel neli vastust, mida võeti samuti arvesse. Seega oli tagasisidekorjes kokku 95 osalejat.
	• Eksperdiarvamuste kogumine ja kasutamine
	• Mõjuhinnang
	• Õigusnormide toimivus ja lihtsustamine
	• Põhiõigused

	4. MÕJU EELARVELE
	5. MUU TEAVE
	• Rakenduskavad ning järelevalve, hindamise ja aruandluse kord
	• Selgitavad dokumendid (direktiivide puhul)
	• Ettepaneku sätete üksikasjalik selgitus


